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A Corrigendum on
 The Authenticity Scale: Validation in Russian Culture

by Nartova-Bochaver, S., Reznichenko, S., and Maltby, J. (2021). Front. Psychol. 11:609617. doi: 10.3389/fpsyg.2020.609617



In the original article, there was a mistake in Figure 3 “The optimal CFA model tested for the Authenticity Scale compared with the original model (Wood et al., 2008).” as published. Near the item 1, which is included in Acceptance External Influence subscale, the sign “–” was mistakenly put. It should be removed. The corrected Figure 3 “The optimal CFA model tested for the Authenticity Scale compared with the original model (Wood et al., 2008)” appears below.


[image: Figure 3]
FIGURE 3. The optimal CFA model tested for the Authenticity Scale compared with the original model (Wood et al., 2008). Blocks dotted gray indicate excluded items. * – item one was included in Accepting External Influence. “–” indicates negatively phrased items. Error variances omitted for clarity.


In the original article, there was also a mistake in the Appendix table “The Authenticity Scale: Original, Russian, and Corresponding English Versions” as published. The text of Item 1 (both English and Russian Wording) was incorrectly highlighted in bold. The text should be in normal (regular) style. The corrected Appendix table “The Authenticity Scale: Original, Russian, and Corresponding English Versions” appears below.

The authors apologize for these errors and state that they do not change the scientific conclusions of the article in any way. The original article has been updated.

Appendix

The Authenticity Scale: Original, Russian, and corresponding English versions.

Инструкция:

Пожалуйста, прочтите список приведенных утверждений и оцените их с точки зрения того, насколько они характеризуют Ваши привычки и поведение. Поставьте галочку в ячейке под тем ответом, который подходит Вам.

Instruction:

Please read the list of statements provided and rate them in terms of how they characterize your habits and behavior. Please tick the answer that best describes you.
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The original Authenticity Scale (Wood
etal,, 2008)

I think itis better to be yourself than to be
popular (AL)
| don’t know how | really feel inside (SA)

1am strongly influenced by the opinions of
others (AE)

1 usually do what other people tell me to do
(AN

| always feel | need to do what others expect
me to do (AE)

Other people influence me greatly (AE)

I feel as if | don't know myself very well (SA)

I always stand by what | believe in (AL)

1am true to myself in most situations (AL)

| feel out of touch with the “real me” (SA)

live in accordance with my values and beliefs

(AL
I feel alienated from myself (SA)

The Russian version of the Authenticity
Scale
English wording

Ithink it is better to be popular than to be
yourself (AE))

1 don’t know how | really feel inside (SA)

1 am strongly influenced by the opinions of
others (AEI)

1 usually do what other people tell me to do
(Deleted)

I always feel | need to do what others expect
me to do (AE)

Other people influence me greatly (AE)
Ifeel as if | don't know myself very well (SA)

1do not always succeed in upholding what
I believe in (AL)

I can't say that | am true to myself in most
situations (AL)

I feel out of touch with the *real me” (SA)

1 don't live in accordance with my values
and beliefs (AL)

I feel alienated from myself (SA)

The Russian version of the
Authenticity Scale
Russian wording

JUist elist Basiice HOHPABHTSCS APYTIN, Hex
<octanasest caint coboft (TTBB)

51 1e aiaro, o 5 MYRCTRYIO A CAON e
(co)

Mot MoCTIIKH 1 BTG MertsoTCs
samnenstoctit ot et apyrix (IBB)
OBitiio 51 71810 To, 0 HeM Mt TpocstT
apyrite (Deleted)

51 cunmao, T jomKe JeAaTs To, Hero or
e xayr apyrie (I1BB)

OKpyKaToIIe OteHD CILTBHO B0 Hia Meris
(IIBB)

Mite kaseres, wro s te 3iaio ccbs
Joctatoriio xopoitio (CO)

Mite e Beer/ia YARTes OTCTOSTH T0, BO X0 5
Bepio (/K)

He Mory cKasaTh, 4TO 5 BCer/(a GhBaI0 Bepen
cebe (7K)

S1 aybeTylo, uTo 51 He B KouTaKTE ¢
ety ST> (CO)

Mite TpY/HO AIITh B COOTEETCTBINI € MOMMI
nemmocavm 6o (2K)

S1 kauiycn neaakoNeM cavony cebe (CO)

Reverted items are in bold. Deleted - item 4 was excluded during the CFA. The items’ belongings to each scale is indlicated in the brackets: AL, Authentic Living (AZK ~ Aytentuanas

wsu); AEL, Accepting External Influence (ITBB — Tlpunsrrie semmnero nausms); SA, Sei-Alienation (CO — Canooruyxente).

Responses were made on a seven-point scale: from 1 (e orHocuTes Ko Mie Boobe; does not describe me at all) to 7 (noanocThio oTHOCHTCA Ko Mue; describes me very wel).
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